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Dr. M. has also published a a small book, called ‘A Voyage round the World;’

designed to enlarge the minds of the lower classes of the Chinese in respect to mankind

generally, and to introduce among them a knowledge of the essential truths of Christianity. To

this pamphlet is annexed a map of the world, in which Judea is designated as the country

‘where Jesus, the Saviour of the world was bom.” (Morrison,

labours of Robert Morrison, Vol.ll, London, 1839, pp.32-33)

FH R K] B {Y  Tour of the world. 29 leaves, 1819.

In this geographical brochure, the traveler says, he belongs
to Sze-chuen province -- relates the motives that
led him to undertake his travels -- passes through Tibet-
and part of India- embarks at Calcutta for France- relates
the state of education in that country and in Europe- studies
foreign literature- western opinions on the origin of the
universe- European views of the globe- a map of the world,
with explanations- division of time in Europe- the sabbath-
nature of European govemments- customs- religion- he
returns to China by way of America- but is wrecked on the
coast of Loo-choo- and obtains a passage from
thence in a Fuk-keen ship bound to Canton. (Wylie:
Memorials of Protestant Missionaries to the Chinese,

Bliahghae, 1867, p.5)

Xiyou diqiu wenjian luezhuan n.d. (1819) RM 836

Eliza: Memoirs of the life
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A record of a journey supposedly undertaken by "Chenyou jushi” ("Dusty Traveller") from
China to Europe via India, the author's three-year sojourn in Paris, and his return to China via
America, Actually written by Robert Morrison (1782-1834) in 1819 {cf. Memoires of the Life
and Labours of Robert Morrison, volll pp.32-33) . With a three-colour polychromatic
map of the world. (Andrew C. West: Catalogue of the Morrison Collection of Chinese Books,
SOAS. p.68)
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AEOEZEIZDNTIE, LLTD Wyliel867 iIZ3E L1,
E¥MEE T Hwa yang ho ho t'ung shoo. Chinese
and Foreign Concord Almanac. This is the title of the first
number, for 1852, of an anuual which was continued in
subsequent years under the title FTEIRTF Chung se t'ung
shoo. The first number is in 27 lcaves, and contains a

preface, table of contents, 24 divisions of the year at Peking,

equation of time for various places throughout the world,
eclipses, calendar containing phrases of the moon,
comparative table of Chinese and English days, and the

various celestial phenomena. This is followed by a Chinese

and European comparative chronology, an exhortation to

improve the time, three forms of prayer, and five other

religious articles. The number for 1853, in 39 leaves, is a counterpart of the preceding as far as

the end of the calendar; after which is a historical sketch of Judea with a map, six religious
articles, two forms of prayer, and a series of scientific articles illustrated by figures, on the

conic sections, the solar system, motion of light, precession of the equinoxes, optics, nebulae

and the planets, concluding with a chronology of scientific discovery. The issue for 1854, in

37 leaves, has, in addition to usual commencement, an English preface. After the calendar are

five articles of a religious tendency, followed by short treatises on Gravitation and Optics.
(Wylie: Memorials of Protestant Missionaries to the Chinese,1867, p. 188)
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FEEEF (lab) ... XHE
AF (1a-2a)
hFEFHHEER (2b)
HRIFRAFEREEZ] (1a-1b)
P EHBERIE (22-2b)
HAXAHA (3a-3b)
fFEAH (4a-15b)
BAEMHHHEXEE (16a-19b)
MERZHBIAEE{" S (20a-212)
MERZM|ARUES (21a-21b)
SFEBHR (22a-22b)
1A (23a)
fEEM3 (23b)
ARREYE (24a-240)
B (25a-25b)

WBE (26a)

g RS (26b-27a) = [FE2EHR] HEREHN 192-20a
TERBKRBEG (27b-28a) = [ELRAHR] TERBXBE:R 2b-3b
SR (28b) = [ELEH) FoEEE 14b-15b
REMES (29a-30a) = [EBEH] ZZEBHR 9b-1a
FEEH (30b-32b) = [EZEEB] KBS 15b-19a
2% (33a) = [ELER] 2R 8b-9b
REFTRRES (33b-36b) = [BELFKEE] 26b-
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dEEUAE XA (1b-2b)
LB (la-2a)
hEEHE% (2b)
FERFEEEZ (la-1b)
A EHEERIE (2a-2b)
B HZAB¥Z] (2b-3b)
$FFEHH (4a-16b)
BIMEEH (17a-17b)
BIAZEEE (18a-18b)
WHEA®R (192-19b)
REM (20a-21b)
LKL (23a-23b)
BRAER (22a-220)
MYEAEES R (BROATEIRL)
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The Ten Dialogues of Part IV, which come next were dictated by me to a remarkably good
teacher of the spoken language, who of course corrected my idiom as he took them down. The

matter of most of them is trivial enough, but they give the interpreter some idea of a very

troublesome portion of his duties, namely, the cross-examination of an unwilling witness. It
was with this object that they were composed.

The Dialogues are followed by the Eighteen Section, the term section being chosen for no
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reason but to distinguish the divisions of this Part V from those of the foregoing parts and of
the next succeeding one. The phrases contained in each of its eighteeh pages are a portion of a
larger collection written out years ago by Ying Lung-T’ien. I printed the Chinese text of this
with a few additions of my own in 1860. Finding them in some favor with those who have
used them, I have retained all but my own contributions to the original stock, or such phrases
in the latter as are explained in other parts of this work, and now republish them as a sort of
continuation of Part IIl. The contents of that part are in Chinese styles San Yii, detached
phrases; those of the fifth part are Hsli San Yil, a supplement to those phrases. The
intermediate Dialogues are Wén Ta Chang, question and answer chapters, and the papers
which follow in Part VI, are T’an Lun P’ien, or chapters of chat, for distinction’s sake entitled
The Hundred Lessons. These last are nearly the whole of the native work compiled some two
centuries since to teach the Manchus Chinese, and the Chinese Manchu, a copy of which was
brought southward in 1851 by the Abbé Huc. Its phraseology, which was here and there too
bookish, having been thoroughly revised by Ying Lung-T'ien, I printed it with what is now
reduced to the HsG San Yi; but it has since been carefully retouched more than once by

competent natives. (Preface X-XI)
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5. STEPHEN WESTON: FAN-HY-CHEU: A4
TALE IN CHINESE AND ENGLISH: WITH
NOTES, AND A SHORT GRAMMAR OF THE
CHINESE LANGUAGE, London, 1814

6. The English and Chinese Student’s Assistant, or Colloquial phrase, letters $c, in English and
Chinese. The Chinese by SHAOU TIH, A native Chinese student, in the Anglo Chinese College,

MALLACCA, printed at the Mission Press, 1826
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Rev. Robert Morrison and Antonio Moutucci, LL.D, London, 1817.
Zottoli D —EDE(E; Brueyre, Benjamin DFEH, RERETH 5,

P

ABE 1996 19 HEFHORE A BT 2 BEASHAOREBEEIIZ DLW T OB

%) TR RARARRE T,

103

FIEEEAE 2001 TRV R - Y=o FeAREOBR ) FEEEAXHL PEMR) FHEAZHRS
PIEEBET 2001 FERIC BT 2 RESE b EMOTR, BITERFEHRET

—m




